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Linguistic Theory and English Teaching (15)

- Cultivating Metaphorical Thinking —

Shoichi TANAKA

Summary

This paper is concerned with the argument that metaphor should be given an important place in

English learning. Firstly, a review of metaphor analysis originated by Lakoff and Johnson (1980) is

given. Secondly, it is discussed that metaphorical thinking should be incorporated into the process of

idiom learning. Thirdly, a range of examples of phrasal verbs are analyzed experimentally based on

conceptual metaphor, leading to the conclusion that metaphorical thinking has an important role to

play in English learning.
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1. X277 7—

VER DA EFRBRA%20094: 2 H15H [ L
LE] ZEOBTRDE ) %A 77— & FHNT
HODUBHIOWTAY—F % Lz Z LidifE
v
(1) Between a high, solid wall and an egg that

breaks against it, I will always stand on the side

of the egg.
O [BEL] DAY 77— IJIEZEOBEKRDH
HIERMFRBENVHBL TS H, DL
\ZA S 77— SR RN S e 2 £EE

FHOLAVITEDT 5 EE 2 o Tk,

EbIT, 72& ZITBRREEDOFFRICE [ ]

DAY 77 —FKHEPHTLBHI L 7% EI"%’“B’JL:‘%%E!
XELTWADT, ZHNNHAEE (Rl
3% (Kondaiah (2004)) = tfﬁ%‘%‘; Jfﬁ‘(ﬁ*l“(“%
BHo Fio, EETHEEZEAIEIICL, AMoO®
BIRELZRT A 77 —HFHTHNDE I E5%L
(Lennon (1998:20)), HAFETY [T AU H (£
) A Leardiud--| 2 [hEWHSIEEE
SWRTHB] DAY T 7 —FKEPEDLNLD
ELIELEEICT 5,
CDEHCRAY T —RHEHELIDOTH
D, EEieEF Lokl LTOMES T &
AL &R LTWADTIH RV EEZ LD
EDTED, TD L) 5E R OEPIRY LML %

TERORSE SEEESEER BORECE R
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- L7208, Lakoff and Johnson (1980) DOf%E
Td b, Lakoff and Johnson l&, A% 77 —* 2%
BREORIN LB L) bOTIE R, BB
R %T“ﬁiﬂjlﬁi@f‘-ﬁ’é”l‘ﬁi*—’?if RS

DTHDHELT, EERIFEDOILTHEEED [

EAYT Ty IIEOCHENEETH L E VD
REZREL .

FORICHES &, 2L 21E, DToRHA® I

IR E RN L MErH L E SN b,
{2) a. She burned with indignation. (Z& by [/
Z77)
b. Hehasafiery temper. (KO X 9 58
¢ . Jack was a hot-tempered young man. (%
D ol PVFEHE)
d. She often flares up over nothing. (il ¢
NI EIho D, KA LEND)

e. Ilost my cool. (W& %%-72)
INSORBPICHBETLEWMERAS 77— &
ANGERISHEAT Th b, BhH L) LHREL
Bl OB TIRA IR RER L 2o T
bo ZDEHBRBUL WML bAs LI
HAFBICLTOTHEBTEZL200TH D, %@
KT EIQ'L; (2l L CTHEMICEDbN SRR L v
FTEMWTES,

BHERARTE, ZOLIBlEAs 77—
B2 A 121E 2 > OB A CHEUEICED
E % (mapping) 7°& % & & 1L, ANGER IS
HEAT T3k Sk (source domain) T %D
YO % BiE5E, (target domain) T& 5%
DOBEINEHR LTS EGaITE N5, BURTILUE
DT D& 3ok z 5,

(3) HEAT ANGER

gE - -- -  HE

ERENDFEROB - Ry — 2 kA A=V A F —
~ EMPUY, RIS EEG L L TR 07
WEERSEDoTWD, (747 — - (2008),
A1(2003)) 7=k 2, (2)TEHBOF-> TV BIR
ED LT (UP-DOWN) O A F—<25, ANHO#H -
TWARKE (ZZTIERY) oFEl (OLT) 12
BERENTVEERDLIENTE S,

AT, 2oL 2 MERRORMRT [ 2
5 7 7 —EB#% (metaphorical thinking) | & U8
Boers (2000) Low (1988), Littlemore and Low
(2006) HETREENTVE A 77 —REOE
Eix ﬁlljfrzc‘: LT, BMEXy 77— BZ
oT, HARHEEDAY 7 7 - DEEMF 5
Th, TIUTEDWT, EFEDS T4 F LADEYE
WKBTAAY 77 —BEDERTER D, FIIHK
BEICHE LT, K&‘Vtiﬁlw%‘iﬁﬁﬁ@ﬁ%’lﬁﬁl‘t
AR EREZBID ML TWAZ L xRl L, 5
SR EFPEELEEH R IE 2@ LS,

2. *AT77—RK

ATy =AM I =R L ET A HIREES

““““ ELﬂ}Léﬂfux% ERESIHENT A
}:7’)"6‘%% 72& 21L, depressiontd, OEDIZ &
f(Lr;f FDFERIL T 7 VEED depression-em T,

DFEFIL LTI TATHL, TOEK
0)@%73‘ 16564ETH HDIZH L, #HED [AF
R, R OFEOMENILTINNE, LMy [£E ]

BEHEOMHNIIGE E ZoTWnhE, T 2T,
WEE‘J&? LTS NTwa ] RiEr, NER
TRREIREE I RIS T, SHICEAHEILLT
VB ABOLHIKEICO S TED B L)k o 7z
OTE R, LHENTE S,

IDE S RHEMATTES I LL, EEEOFEREY
B EDDIEIIB W TCHEEE AL EE» D 5
ZEREMT, FEREOFROTIEL T HEH
Wb EEZLND, KHEOFEIEFEFI 25,
FBEOMICEREARERL T 03 Fn e HIEEL
THZETHDL EEbIA,

T/, ZOLHIZEEOEIRMSIEE - BELT
WIS, BRI @S H B Z L id ‘fﬂﬁﬁ”f
EBHZETEH LD, BROBEHRUINIERDHE
ERBIIBNTIDLD &ﬁbn&yb%@i 9 2R B
O HIBTHAI Do AV T7—BELEDL
FIZEBE L TV DTH S ) b

CITIEME A Y T 7 - OFEEDP S E X TH
VY, Lakoff and Johnson (1980) (&#t& A 5 7 7 —
ZRODIIITRELZDIEHEL T S,
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4) a. BEORXY 77—
b, HEHEDORAS 77—
c. BFEDRAY T 7—
H7Hi TR7-ANGER IS HEATO & A ¥ 7 7 —
2, ) DBEED A Y 77— Ebhb, 2%,
IDAF Ty —IIEAERY) OBEMPEIIEICLD
THAHD, BOEBOEETR) OREIIL T
HTWD, BT AEXRREIRY) DL
BEGICEUL TWAERLEWwHI ZEBTE L,
WXy 77 —ofiofl s LTik, TIME IS
MONEY, ARGUMENT IS WAR, LOVE IS A
JOURNEY % & 05& %o BISC° BT 5,
(5) a. Youre wasting my time. [TIME IS
MONEY] (H 7 72 iR M 2 RE L T 5,)
b. He attacked every weak point in my
argument. [ARGUMENT IS WAR] (##i
TRCOFHEZRBL CTET)
¢. Our marriage is on the rock. [LOVE IS
A JOURNEY] (FA7:H OFIEIZVERE
(2D EIFTwh,)
WyEA ¥ 7 7 — OBILERE S BBREVA, 22T
FEHLEVORFREDO A Y 77— L HFHEDA S
Tr—Thb, u¥%bIE BTRL LI,
NHEDAY 77— FZEMERLBEHRLTCBY, B
FERAID B LA E L F Lo T Bk
DFEEERVIET I ENTELNLTH b,
72k AL HEED 25 77 —Tld, ETORK
HPEKE RN TWS,
(6) a. I'mfeelingup. [HAPPYISUP] (K4 ik
Ex7E)
b. I'm feeling down. [SAD IS DOWN] (&
ST RESIRZ,)
¢. My income rose last year. [MORE IS
UP] GRAHWEE B 720)
T, HEOEAEAY 77—, HEEZREND
BHr & ORISR IR ER - IRET 5o
(7) a. Ihave him in sight. [VISUAL FIELD IS
CONTAINER] (fEAHFUIA 2 T 5,)
b. Are you in the race on Sunday? [RACE
ISCONTAINER] (HEEDOL —AICHET

iy
c. Heisinlove. [LOVE IS CONTAINER]
BB 72,)
UEoBoBAFEONRERPLLPL L)
W, HARGECTH BT BT E A HERI(E
AT T—) THADE, FHUMEAS 77—
THELTE0THL ) MEATTT7—O
EHPEZERIIAFOBNTIEZWAS, 22 TEF
AL HFEDORA Y 77— TFEH L, BAHTEE
L) BEEROGHOIOETOEREBI %),
Y, (NOFEOMEA S 77— THEbiLTw
LHIER n (WEEHT L E, EOBTHAEIERIC
L WigE S NAEH (landmark) %% 1), F08;
BT HIZER (subject) PHEET L E V) 2 ¥
Ty =l TWwAEIENFbhb, (Ta) TIEE
fRIZ him TH Y, BEEF Esighte »w) 2 &1
B WL XS, (7h) Tt you & the race, (7¢)
Tl he & love #%, FNEFNELEIBESTTE L
TEREAY 77 —\llhoT\wb, BEHIICHRE
T5ZEVRERITE EHREOBEEE O Y T
EEZTENTHS I,
b)—EHFHEDAS T 7—TERZTHE I,
(8) a. Johnisin the room. (FDEB DIV
%)
b. John is in his forties. (40X TH 3)
¢. Johnis in trouble. (FH->Tw5)
Ba) Iz A% 77 —Tld%{ . HFEEAETLTHED
DERBETHAB, (8b) T EHITHAH I B 400 E
R (BH) oA THY n 13+ 2 ZIRER
ELTEDOHRIICABZIEEETIEIIRY, HE
M EMETH DL John POFERDOEZH O
BHILWwAI L BERT A I EITR 5B
(Lindstromberg (1997 : 10)° #&, o X H 1, W
W& BRT AHEROERRDIT & A ST %
EWROREICS 5 LB TnDL) (8c) E [hTF
T IDOBII WA EFERTLI S ADT,
HRMERE LTI I TNV R TWE, [Ho
T3] TERERTHI LI R D,
DXL, EARMLETERF OET ERO LR
B E A & FAEOZE 2 ERD SIEL
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T, HIRH 2 EREHE TV L W) BESD 5
LERZTIVTHAHH). FHEHFEDHE X Y
77 —id, LR EEEBERL, TITRE
i BREREDEMER L0 X 5 7 7 — 7% IR
WEDEBRENTELIEZERTLELDOTSH
LEEZLND,

BELH L, REOBEROLIGAILRIZ, F I
ZOEMEREEAMLR TR ERMR, 7
& ZITR e, HReREEE, L TR EOBERN,
BEIIZ S EEMLHER LT Woolly &k
ENBHEVHIZLTHAL), TDI LITHFEEY
FLHERMICE BT THB, BEFEMAS
77 —OEHILENOERICH BB A
F v —wmETLIEICED, AT —FEH
OIRFEFEEEHEFEED B 7215 TR <,
AT LE LTHRRN BRI D EE v #

%)

HEIEPLETH D, BFEFBIIBWT,
£ REEEIRO LN BFEIL, 1T A LEE
THbD)o

3. AT 4FLOEE

INETOEEPL, EHALREDA 71 4 4
WZHEE A 7 7 =D BMRT 5 2 L IIES ITHER A
T&5bo AT A4 FLIEHRALLDONH B, 72
& z2if to spill the beans (FEZ L% ST), to
rain cats and dogs (&L =M b IiZk5), Long
time,nosee (ALKY) 7% EOEHA,
HFCLCEVEL, #HhbiEnbd L, EHEEHIC
BWTRKEREHEY EDLI LI h 5B, L2d
I OFFIIEBSE (temlearning)” &7 0,
EEROMIEDFEBE N 1M1 TH A0, AEDT
KEWEE)ZEPTEDL, /28 21 to kick the
bucket D LA ZHE, A T4 44 L L Ctodie &
BRTAZLOFBEIHEFHIIRLEIb% 2R
Vg

Kovecses and Szabo (1996 : 337) 1, HFEDA
TAALER O D HTRIMA N = X421
[Wary 77— | [BamA b =3 — ) EEM
# (conventional knowledge) | =24 5 & 1§
L Twd, RTINS OFNENEFMIIHK

PR, M

AT AEWE RV, INEFTRTCELRAS
77 —BEOHIICLY, AT 0 LA RA S
T NoHIEEHLPTHLEER S,
BEERLAENE & I IEN B look at, look for, take
off & 9 =¥ Ed, BIEAHIERF LRI £
DX, —RPUATRLERTET D, 25612
WEEFEE LOBRENDHLEDN TV 5L, EIE,
Littlemore and Low (2006 : 284)° |3, #iEB %
W& 5 THEFARABLEFI O EL L eoh i b
DTHHERDTND, ZOZ EIIFERETY
FHRERENTWE EBbILs, 2k 21, FT
W HBFHETIE, BEOFMICBEL T (B
BE ] OBRESEH Y, BEREO LD ITHEE O
BEPTEL L) h>TW 5D,
KB, Lol nFR LOoREEHLDOTHAS
AMo Tr& ZIE, ROBIXLERTHL I,
(9) a. The moon came out. (AASHTE72)

b. The whole truth came out. (EFENER

L7

¢. Tomato stains don't usually come out.
9a, b) &9, comeoutld [T 2] BB
FOOTHEDE L HLDIZ, 9c) TP
FOREHRLEBEN L V] LV HROBERE W
O, EEFYHEHERE - GEOEKRE H
CHIEIE SR &) EIR - T L £ ) ThEM:
Wb
F7z, TOLHITOE DB SEROEE
ARTILVEHOBBELLAETHA ), 2L 2
X, FILOEMEEI T put down OFRAIDE T
B E, UTOL) ZEEFHITONTWA,
(ERIZIBEEH S & 2 AR I0EEICEET 5,)
0 a. FIEL, EBAT
b. &%/2H5%
. HEHDD
DIFIZT A
D
. HFETHRS
. ATERLE S
. BT
1. AGT

o e B R CE & P o)
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j. RATZEPED
D& HEEVIEMOFH T, FICHio
WEEFAF T TOCENYTHY, ZEI0k
BME L EWR Y put down NERBTEL00%
ETVHHT B Z LI TERVDOTE RV E
Bbihb,

T, FEEBEMTEZDLE, ABFEEHoTE
Bysi0d, MERO—FETETHIESED
Bo &N 450 ENAERVSHALLERD
LI THbL, DEDIZE, BEEEGLE LTS
THHIDIHENIE-Z Y LTED, AERD
—EERHOFPEHEE b > THZDLZ LD,
F 7o, BN Ao CRRIB S LA RE A B /-
WEWIBEBRBELLL DL TH B, 72& 2
[BdEDLEETL, 9] % makeup for Tld%
{ compensate, [T 5] % put off TlL7% <
postpone &£ B ) L LG EEZ SN S, ik

OFEFRTL ZOEETEELTHY, £ 0%
CREMICKEICBETEL LIl hsTWw
5o EBEEOBITH (10e) D5 J T, £
DZ# |2 suppress, subdue VR Z ST W5,

IOLHIE, WUEETIE R T EIRT 5 2
k liﬁ@ﬁiﬁilif’nﬁ%ﬁ@?w%@@ JEFEDEIS:
PRELEDLZIEEIBFDORNTH S ). JEHFE
EEOMBED S, BREIIOVWTH FOHIREE
BITH DB L) ZEWTEBLH, T (2006 : 40)
AR B L 510, WEIETHhIUIEER L EEE
HZBZERCEICHEEBLTYAEEOMAED
CTHLOWERE A 77— LTHWAZ &
T&bo FRLZOHEPNHHAOEETHHLE
ZEDTIELZNWTHDI D AFT7—E LT,
—DODHEFATEL OBRERT I ENTEL D
ELFROMESE AT, KETRL LI, A
Bk, FrrERITRERLFES2YIC, 2vT
7 A MIEDOTHRES A, FHELTWE LA
BIENTED, CORT, WEEHORASY 77—
BEZRLTH I &, EEERT LEETH
BHEEZ Ao

o

4. 5 5 #

LiFELMEEFIIRE T2 SN, —D
EEIFARIER AL TWwDH LD fﬁéhé‘fi%é\
T, LYHEFAOBFEL &5 Ihbs 9
—2l, HiE njﬁ‘iﬁnﬂ%fkﬁﬁ"?%mﬂﬂé: L THEwe
L, BBLEFICBPN—20OE®RETRTHAET
Hho 728 2L, lookat @ at IIHIEEF TH 577,
take off @ off IZBIFI & %5, T DEWIIHAE
DEVTEHY, ez FHETIIENELS
BT 2oL, BETEIBEHTES, H
HEEPREFDOEEITS, RO L) IECD D S,
I} a. He looked at the moon.

b. "He looked the moon at.

c. "He looked it at.

a. He took off a coat.

b. He took a coat off.

¢. He took it off/*took off it.

C ORI R RIS AR S B B 2,
ZITIEINS E KB TICABIE & L, BiEHA

EEIE VS BFEOECD UEOERTRE LM
ML owoT, WMELTAZLE (particle)
EIFATW Z 8T 5. (TOMEIAITLHK
INSDFEVEA LRI EICHET 5,)

COBTIRAUBEFETELNAHERRICER L,
EMEBERICES Ay 7y BE T FoTED L
O MR LY, WEEOERTERT LI L8
f“%%%}“@?%"“\?‘% éﬁkf‘ﬁ‘% T T OaE)
Bk L 2ol ) IFETE W2, up,
down, in, out, on, off @ 6 2IZFEHE L TEE »#1D

W95 D EDIE, IRHLDFED, BhE
EREDNTHENE & 2 2 HEHEOS AEAL
HTHLNLTHb, (Biber filh (1999 : 413)) &
512, Lee (2002:18) 12X 4UE, TN b ORTE
REBEEE L o L b EARNLEME BRT oM
BERLTVWDINLTHL, ZNHLDFEDETE
MBS, 2500 ICBEROE 7V
2D BT B2 0DRARIIZEEEZ LN TY
B

A &) 5 O F 012 o v T id, Thompson and
Martinet (1986 : 295-339) #3HIF T 5 1) A b
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BT A LI Lz, FOHBE, Y LF
AR E TR L2 T TH b,
2F), CONFEEFEDO)AFEFHETAI LI
& B AR R O @\ — 0 2 A BhER o
FMFETELEPLTHY, BEFETEIZIHED
B LTOREOFEEIZL > TEREHTH S
EFUTELNPLTHD, T/, WEFAOERD
SHrid Lindstromberg (1997) 2o WTBI L
APz kit b,

DT Tl 6 2OARZALF 2 EHNZ A B DO Tld %
{, Bia b HBMIIEL 2572012, nk
out, on&off, up&down® 3% XWHAYIZE T
<o

4.1.In&0ut
BIER in DFFEIE, $8ESFT (landmark) T
%%EHZ”??%%%W IALZE, AoTwBIETH
D, out IZMIZIEESF AL AT L, BT
W _k%%iﬂ*@“%“’t%i%h%o
(Lindstromberg (1997 : 33-39)) Z ®JEZEH YT
X FHD1L, bein (fEE, HELTWw5) Ebheout
HELTwD) THDH. E51Z, comein (AB)
Ecomeout (1%), F/movein (Hlo#L T
%) Emoveout (FloB LT ) TiE, BES
MRS N AT RTIETh D
K Dbreak in& break outDAFILE R TA L9,
13 a. Thieves brokein and stole the silver. (%7
I L A > THEREEATL)
b. They locked him up in a room but he
broke out. (P UiA® Hiv7=25 it L72)
Z 2 Tldbreakd [ %o THET ] BRIZ TH
~]FIENT, HLAS, #AT 5] (ail%
’() [ob~1 e, [T 5, BET 5]
DEWRIZ > T\ b, 22 TORESITIZEY
C‘a%%# J*H/Efrﬁﬁfﬁ/\néf%h FROBD L5
W, TERICEID AT ] BRRE %
(14 T was telling them about my travels when he
broke in with a story of his own. (%13 B D&k
TEIDIAATET)
F 7z, TAb~] o 8w S

DR EN T NI

break outlZBHEF &2 0, [16E 5,
BRE 725,
15 War broke out on 4 August. (B8 A4 H

WZEhEE L)

ﬂi‘%k cutinTIEED [$I0iAtr ], cutoutTid

FHCHT) 26 TEBT 5, BT 5] oERE

5o

160 a. Accidents are often caused by drivers
cutting in. EMIRLIELITEDE )AL
TR ENS)

b. If you want to get thin you must cut out
sugar. (W7o UTHE RO g
5 %WY)

EH5DHITH B cutld (W 5) BRDSHEE
RV, BEIZETHLFIILEEHILIIREoTY
5o

HHEtake n Tl [RNE D] CIHEFT S, %
AA ], takeout TIE#IZ 4~ 5] T [HLY
WY, HT ] v BRDHRAIZIRET 5,

07 a. Ididn't take in what she was saying. (1%
LUNE->TWAHIEEZTANL D7)

b. The dentist took out two of her teeth. (B
ZH Y L7 Petrol will take out that
stain. (V1) Y TEDQGEATHELHIZA
J)

ZNFETRAZFCE, FEOn[PI~] Lout[H
1 IR ERILREZENTWAEEZ LN
Bo SR L, putoutTldouwtH T E 52 [#2
WKAWITHFELZW] ZE~DAY 77 =Wk

HETHIE

BRILRICE D, ) & v BRI
(Lindstromberg (1997 : 40))

(18 Putout thatlight. (ZOWHPY 2 L% W)
ZOEE, B g [ 5 ] BERidputinTid %

{, putonk b,
19 a. He putin a claim for compensation. (F
BLTHS2BEHWCERLE)
b. Puton the light. (B5 0 #2137 3 W)
F#EZ, dieoutldfiFE e LT k] »EkT
5o

20 Elephants would die out if men could shoot as




ELEETHEA L A
SRRHE &2k

HHAHL :

many as they wished. (BIIHEHT 5725 9)
B U<, backoutidB I > T2 R0 5,
BY w2 L RERT B,

@) He agreed to help but backed out when he
found how difficult it was. (8 L 245 » o Tig
B2 7z)

IO LI, in&outDAREAF DS A7 B A E)
#TIE, [AA] T OFmOMEEA Y 77—
WHEDSWTERS SO ENAD, S HILH0R
ENBHENHDZ LRI,

4.2.0n&Off .

BEFonD FEFEL [FRE~OHEA] THY, off
FZZFOMT [FERPSHNTVWE] Z & 2 EHRY
%o (Lindstromberg (1997 : 52-67)) Z DT
FoNWTEZLE, A vFbEDrr, FT7F
BELLTHAEILAS>TWD L) TH DM,
turn [HT, Odb] 25 Y 2 F AP Eo
WREEIZ A Bturnon [D0F 5, 7] &40, @i
B A D e ADHENL TV Eturnoff [T, 1k
L] ORPERIC A EEZ5NDL, (19b) T
Rizputon (P2 D %211 5) bturn on& FEET
HHHN, TREBIPERII DL [HFL] 2 ER
THIEIRD,

229 He put on a black coat. (v a— b % 3572)

FoMn [P <] idtake off TH 1, off OEEN T

CIEEBFIETH L2010 (B O] OBERICE

HEEZ LD,

23 He took off his coat. (I — b & fiv272)

F 7-off OIRER P METH S L [HET L] 0

BkE 2 b,

@24 People can watch the planes taking off and
landing. GRATHEADBERE L7 W FRET LD % A
%)

FERC, HEhfset off TIX, AP SHNLOE

BRC [T 5] OFERIZE S,

@5 They set off at six and hoped to arrive before
dark. (7 BRICHIZEL 72)

Hold on & hold off T, ikt o7 F FilT
HOBERT [FD2] holdon&, HEN T A HHEEES

#ohold offdxt it & 72 5,
26 a. If you hold on for a moment T'll get him
for you. (d AL LE-> Tz 5% 5)
b. The rain fortunately held off till after the
school sports day. (FEWVIZ LIRS T
TATE)
EREIZ, keeponT [#tlT A ], keepoff T [HEILT
Wb ] OERIGRE %5
27 a. I wanted to explain but he kept on
talking. (RILEE LiwiT72)
b. “Keepoffthe grass.” (Z&ICA SR W
&)

WEEFput off TIZBEN TV B 2012 [0 0@
BNEZAHINEC)BEREWTIGRL, [EHT
5] BBEWRT LI LIRS,

28 Tl putoff my visit toScotland. (A 22> FF

FEHM % E5 %)
ELIZDEEMR EToffid MEF L A iIREE
12, L] A EREWRTALEVD 5o
@9 a. Orders have been falling off lately. (&t

SR - T &)
b. Ann has broken off her engagement to
Tom. (B ZHL7)

WEFget on TIEHEMATR N L2 B L)
FHET[#ED, B35 ZERL, getoff TILHE
NCThubNdEw) RT iz oFEIcR
5o
80 a. He is getting on very well with his

English. (EETETH L P oTVD)
b. He was tried for theft but got off because

there wasn't sufficient evidence against

him. (FF&EDOIRTRFS N HEN)

ZDEHIZ, onk off OAEALE ORJENE T,
B BEEC LD Ay 7y —EMILES B Z -
Twb, ZITRHIG, BEL CEETRRE
DEMEBER?S, TBEOLOE LW LR,
HENZZb DREEZ LA BWEAY 7 7 —DDH 5
LEbNILAS,
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4.3.Up & Down

AZEALE up & down 1ZMKR T OREZRD
BT DA77 =R EN LA, BED
on & off DH/HED L H I, MEHE b BERT S
B THS ). UpDEREIX TE~] THY,
W down @ F N E[F ~] & & 5B
(Lindstromberg (1997 : 183-194)) #8h% £44;
ERRLE, ZOFERIHELATHY, EHEBH
O [ EHT 5] BEELFIEE O go upLcome uphl
x5,
8) a. The price of strawberries went up. (flit&

BLEEL)

b. A diver with an aqualung doesn’t have to
keep coming up for air. (FWR D212
WoTL D)

B, [ ] thkdma) 2 & Tgetup [HEE
] ZOWREP beup RETWE] &b,
82 a.

b. Don't expect her to answer the doorbell

I get up at seven o'clock every morning.

at eight o'clock on Sunday morning. She
won't be up.
Flo b~ BELZETputup [2TA], F
[E~) DFEHr 2 & Tpickup [HLY EIFA] b7
Bo
83 a. Heput up a shed in the garden. (JEIZ/N
BEETH)
b. He picked up the child and carried him
into the house. (Z &4 4z FIF7)
ZHROETHFEOEHERNDORNEER L7
O, turnup T M9 turn down TE L5 ]
LB,
84 a. Turnup the gas. (FADFERI%HITA)
b. I wish the people in the next flat would
turn down the radio. (7 VA DFEREZ TS
%)
[EHEL, godown TIEERHRES N [D% {25 ]
TEEBERTAHI LIRS,
@85 a. During her illness her weight went down
from 50 kilos to 40. ((REANH - 72)

b. The wind went down and the sea

became quite calm. (JEAT A7)

X512, cutdown T [HHT] &4 5,

86 We must cut down expenses or well be
getting into debt. (AT WS S L iThidh s
=)

[Fd %5 [~] & 7% % & put down, take downlZ

LBLT [HEEZEOL] BRER 5,

87 a. Put down his phone number before you

forgetit. MEDEFHF T HFEBOLR W)

b. He read out the names and his secretary
took them down. (AN ZN 6 A2 EEH
»7z)

HEHVDW, &5 HE~NOB) & 037 &5 <
EETHEBRTBIEIWLLR B ETH A,
(Lindstromberg (1997 : 186-187)) #FiZuplzfL
T, breakup [#T9 5], takeup [ 5®H 5, HE
T2 pallup TEZ DA cutup [hE )
51 I OLRI LIRS > TnD L9 T
Hbo
889 a. The meeting broke up in confusion. (&

B BT L)

b. He has a very small room and most of the
space is taken up by a grand piano. (FE &
BEAETIS FET 2 THESRTY
72) '

¢. Alay-by is a space at the side of a main
road, where drivers can pull up if they
wantarest. (k&% & D72 L#F 2 HE
TIEDBEZENTES)

d. They cut down the tree and cut it up for
firewood. (F2T 572K E AL -
72)

COETDOEREWVWEEWERE LT, down
IR DB TTFICED B & v ) X
¥ 7 7 —WRYEDH B o MBhEbreak down [
N5 puldown®B#% [ |, rundown [F&O
B, N T —PEDLTLHIPETEE S,
B9 a. The car broke down when we were

driving through the desert. (FEAHMEN7-)

b. Everywhere elegant old buildings are
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being pulled down. (Z 5 B CHEHEZ H VW2

WhEENTw5)
c. He is always running down his
neighbors. (WO B PEADEDNZE > T

%)

d. This torch is useless; the battery has
run down. (ONv 7 1) —EHlAFE L oiz)
PLED X512, upbdownlionwTd, ZEHE
e LTOLETHEEDPS, EHRMSSIRAICHES
T, MEFAOERINREL Thd 2 &b irs,

4.4 BEREOSE N

REITRZZEhE, HAAY T 7 —HHEF
DOEROBRICIEZS5WTWAEZ E N TH S

LI ICEbNE, FOI s, MEFEOERIC
b—EOEROFAN b D0H B L) T LI
bho L7z oT, EHFEFEBLLZHI LAY
Ty —BERZERLTBLILT, BIZIM1D
FREREO L ) HEEELS, HAREER L
BETHEFELIRA S I EDNTELDOTIELNT
bHBHI) e bbHA, FHREMNIFIIOVTIEa
YT AR @%miﬂk;%wu*%x g
b ws, COFMRGERPHIUL, TR

9 7%, RBhE ?ﬂ@m%#%% LiEb s
naszedbzniEbhs,

BRI ABIE come off 382 THh L Ho 4.2,
HiTRZ2 & 1, AEALEH off i& THENA | J7TA~
DEEEERT . ZORERICL N EVH~OBE %
¥ come WEELTHENS RIS, EHIIE
WHBEANOBEIE LCTIRIIT 5], #iiTnl
MLITEHELCEL [HTT5H] LI ERENVIIE
HEWH AT T 7B B &V BANT
&9,

40 a. When is the wedding coming off? (il
HiZ w2 5Dh)
b. I'm afraid that scheme of yours won't
come off. (HZ7-DFHTIE) £ Wbk
V)
¢. ‘Lady Windermere's Fan' is coming off
next week. (R##T$5)

I ZTH, BIE come DORTHRE)E REALE off
AORT [HEN S ] FHOEEIZLED, A5 T77—
FIICERPEREINTVE I D brb, 22T
DFNFNOEB, come off &) HEIEF O
DHHERN L BEROTMEEO D EDIZT &R
Vo ZORRRIIEFROMNBFHDOFEICBVTEE
MBS D, FLTIOBEEFTRIZLTNS
DL, A/ TCRTELAS 77 —BETHLZ
&, REIOBEPLHLPTHA D,

5. # &

Vb, BETEAY 77— HENZEEER

B3 B L vy Lakoff and Johnson (1980)

POIEE o CRMEWRGROSIT e MER L L,
ﬁﬁ“L%x&77~m%%m&LT£<;
B, AT 44 L, RCHBFAOFRIIBVWTER
g ERITIEE R

ABFAOFTRIETIE, TTICRALIIZ, %
MER LA LT R ERER, 22
REGL, HEeREaE, & T h & 0BERLS, BhE
EHEUDWTERENAY 77 —%{E) BTHS, #
DOFFNIBEOWMEA Y 77 5T L2 b
WHETH A I ESbhol,

Lo, ik LT, 2577 —FHOH

e AEAHBEENED AT TERL, ¥
XTA&LT%%%&@W:%UO<%WQL@
BIEDNHIFEENDL LV T ENTES,"

m

1 FHOERIIETOL S
What is the meaning of this metaphor? In some cases, it

2o T b,

is all too simple and clear. Bombers and tanks and
rockets and white phosphorus shells are that high wall.
The eggs are the unarmed civilians who are crushed and
burned and shot by them. This is one meaning of the
metaphor.

But this is not all. It carries a deeper meaning. Think of it
this way. Each of us is, more or less, an egg. Each of us is
a unique, irreplaceable soul enclosed in a fragile shell.
This is true of me, and it is true of each of you. And each
of us, to a greater or lesser degree, is confronting a high,
solid wall. The wall has a name:itis “The System." The
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System is supposed to protect us, but sometimes it takes
on a life of its own, and then it begins to kill us and cause
us to kill others-coldly, efficiently, systematically.
FHLOBRXOERABAL T AHERA vy -2
M EoRHEE B,

2 WEoSEEBROERIARBOHER L KE (HRT
LI LEBWS, HE LERN R ES %’:%m L, A%
77 —% [HUEICES gl A b= 3 - [EE
WHEISIE] L, g A l\ﬁF) FAP= -
DEBEUAFHG L 2EOBERII > TWwALDRIRT L
EEZDHIENWTED, 12k 21E, The kettle is boiling.{2
BT, EREHV TV L0 PADFOE (k) T
HHo BIETH L, RETIHHREMICIRER O
FRHRN A BER Y FET L0 TR,

3 Bl iERundell (2002) [v 27 3 7 » #WHFHR] O
metaphor box ISR E N4y 77 —FRHEL O MHHL
Twb, OO LA 7‘@}977—%2
HWoaixzmed (2005) THIR o7,

4 ek zE, [V —o7 ARG RIS

5 filiZLakoff and Johnson (1980) 4 &M,

6 Lindstrombergld, at, in, on’s & OHi#EF % RHIZEH

ZH,

DWW A EE (728 21 don Friday/z &), [EH @
BiEE] & LTETAZ SCB L, ZofEHEE LT
Whe, OIS ELBREMICEHETHL E L

Twh,

7 HHEE L AT LEE I 2W T Cruttenden
(1981) ®°Ringbom (2007) % &M, HHHE B
EHF D —FITER VA, Ellis (1997) TLERDS
Y, glossary® ) A MZANRSLNTWA,

8 EWWEUTOLIhoTwnD,

Prepositions and particles represent a traditional and

recurring nightmare for all learners of English.
Littlemore and Lowid, B4l & LT, Tl be there inside
an hour.%*The TV is on. T #,
workZ & DA% HIF T B,

turn on, feel off, off

9 —HORERIZDWT, Lee (2002) 22 L B4
BEBENBH D,
10 BAFEICEERZ A XE3BBRTHLY, Zoxkid

BARBEOYF &V P EBR S,
11 b EAHARRO Z OFRENPEFEFE O T TOHEBIC
HTEHFELEVIDYTEHLENWIEEEI T TRV
WL ORI L F B D 508N D 5,
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